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CARTA DE PORTE

CONTRATO DE TRANSPORTE TERRESTRE DE MERCANGIAS

1 Cargador contractual {CIF, mrnbre.do fChargaur (TVA, nom, domile) / Contractuateimmer {VATmmn.jddrsss] g ] Esle ueda id
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o N - = ; £ E E te lha contrary, lo the Gonvantion on the Conlract for 84 Diciembra de 2012, entrada en vigor ol 1517/2013
[ i Z ‘.Vj'f’ Py ¢J " # rF Py ot ‘fr?a' ——— .f( = the Intermationa? Carriage of goods by road (cmﬂ) ylo maodificaclones posleriores de 1z ordan,
r N 4
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Lugar de enlrega de la mercancta {lugar, pals) Relerencia Transportista MATRICULA
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Lugar y fecha de carga de Ja mereancia {fugar, pats, facha)
4 Lieu et date de s prise en charge de la marchandise {lleu, pays, da:e) 7 i
Placa and date of taking over of goods (place, coun\ry. dals} .,; )y\ & i
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Les parties encadrées de lignas grasses dolvent éire remplies par [e transporteur

Los racuadsos en linea grupsa daben ser rellenados por el porteador
The spaces framsd with heavy lines must be filled in by tha carrler

19 + 21 + 22

C.V.R.

ambos inclusive y
y compris et
both inclusive and

o T 4;' we [ B oad B Bl Hasawasynbsnmdonasdapodeadwmésaweselobse and ohsarvations
L ,@,;J A, Aife da =
Z el ’ N LT 88037‘ BARGELONI-\
5 Documentas anexos / Documents &s / Attached d| A L E X- P
VAT: BG 204162546
Str. Konstantin Velichkov No20
BG-4400 PAZARDZHIK Tel +34 67894
*AREKC-NIH" EQC 3
Marcas y nimeros Nimaro da bultos Clase de embafaje Naturaleza de Ja mercancla N° estad(stica Pesa brulo kg. Volumen m3
6 Marques st numdros 7 Nombre de colis 8 Moda d'emballags 9 Naturede lamarchandise | 10 N° statistiqua 11 Poids brut. kg. 12 Gubage m3
Mariks and numbers Number of packages Typé of package Natura of goods Statitiscal number Gross walght In kg. Volume in m3
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13 Instaucclones del remitanto / Instructions de l'expédditeur ! Sender's instnsctions
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A rellenar bajo [a responsabllidad del remitente

Aremplir sous ia respensabiiid de lexpéditeur
To be completed on the sender’s responsability

13 bls Instruceiones y reservas del transpotista f insiructons et reserves du iransporteur / instruction and reserve of carrior

19 Estlputacicnes paricutares / Conventions particulidres / Special agresments

Aemitente

A pagar por;
i Sender's

Caonslgnatario
20 To be pald by:

Conslgnee

Precio del ransporie:
Carriage Chargés:
Descuantos:
Paductions:

14  Formade pagoe / Prescriptions d'affranchissement / Form of payment

Porte pagado / Franco / Catiiage pafd
Porte debido / Non franco / Carriage owed

Liquido / Balance
Suplamentos:
Supplem, Charges;

Gastos ascesorios:
Other sxpanses:
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Firma y sello del remitente
Signatura et ¥mbre de 'expéditeur
Slgnature and stamp of the sender
frarla dn Satictaccidn Rate £

- Fagor Ederlan
S. Coop.
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Signatura et timbra du lransporteur
Signature and stamp of the carrier
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Firma y sallo del congignatario
Signature et ﬂmbra’:fu destinataira
Slgnature and stamp of the consignes
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